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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB LATIN

KEPUTUSAN BERSAMA

Nomor: 158 Tahun 1987

Nomor : 0543b/U/ 1987

A.Transliterasi Arab ke Indonesia

1. Konsonan

Konsonan Nama
Transliterasi Nama
AKhir Tengah Awal Tunggal
Tidak Tidak
L |' Alf . dilamb k
. dilambangkan | dilambangkan
e -~ . - Ba B/b Be
s ~ 2 - Ta Tht Te
5 5 - 5 ; o Es (dengan
e -h - — Sa S/§ o i .
- titik d1 atas)
G == = a Jim J/] le
Ha (dengan
c > > C Ha H/h titik di
- bawah)
& > > L:: Kha | Kh/kh Kadan ha
A > Dal D/d De




: . . Zet (dengan
- Zal /7 . ( : S
— titik di1 atas)
P Ra R/r Er
3 Zai Z/z Zet
o Sin S/s Es
. e
i ; B Syin | Sy/sy Esdan ye
. e L
Es (dengan
“2 w2 ua Sad S/s titik da
bawah)
De (dengan
—_a —a [ Dad D/d titik di
bawah)
Te
Y _ -é Ta T (dengantitik
d1 bawah)
Zet
=Y - b Za Zlz (dengantitik
di bawah)
Apostrofterbal
= i o ‘Aln o
C ik
= - 5-? (ain Glg e
=
4 3 = Fa F/f Ef

Vi




& 3 S | Qof| Qi Qi
SL 5 E Kaf | KJk Ka
J. ] i Lam L/ El
v. e A E Mim | M/m Em
Cr “ - i Nun N/n En
& 2 Wau W /w We
A 4 A i Ha H/h Ha
i Hamzah - Apostrof
s - = Lﬁ_ Ya Yy Ye

Hamzah (¢) yang terletak di awal kata mengikuti vokalnya tanpa di beritanda

apapun. Jika 1a terletak di tengahatau di akhir, maka di tulis dengan tanda

apostrof(’).
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2. Vokal

Vokal bahasa Arab, seperti vocal bahasa Indonesia, terdiriatas vocal tunggal

atau monoftong dan vocal rangkap atau diftong. Vokal tunggal bahasa  Arab

yang lambangnya berupa tanda di arikrik atau harakat. transliterasinya sebagai

berikut:
Vokal Nama Trans. Nama
Fathah Ala A
Kasrah I/ [
Dammah Ulu 9]

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan antara harakat

dan huruf, translhiterasinya berupa gabungan huruf, yaitu:

VokalRangkap Nama Trans. Nama
<" Fathah dan va’ Ai/al A dan T
&- fathah dan wau Au/au A danU

Contoh :

Kaifa

Haula
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3. Maddah

Maddahatau vocal panjang yang lambangnyaberupaharakatdanhuruf,

transliterasinyaberupahurufdantanda, yaitu:

Vokal
ﬂ_ A Nama Trans. Nama
Panjang
‘ Fathah dan alif
a a dan garis di atas
S Fathah dan alif magsiirah
S Kasrah dan ya ] I dan garis di atas
A
9 Dammah dan wau 7] u dan garis di atas
Contoh
<L s Mata
<”? ) Rama
Jbad Oila
] o A -
- §4 Yamiitu
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4. Ta Marbutah

Transliterasi untuk ta marbutah (sataui) adadua, yaitu: ta marbutah yang

hidup atau mendapat harakat fathah, kasrah, dan dammah, transliterasinya adalah
t sedangkan ta marbutah yang mati atau mendapat harkat sukun, transliterasinya
adalah /s.Kalau pada kata yang berakhir dengan ta marbutah diikuti oleh kata yang
menggunakan kata sandang al- serta bacaan kedua kata itu terpisah, maka ta

marbutah itu ditransliterasikan dengan /.

Contoh:
ﬂ"z @ -
4 9 )
P Raudah al-atfal
JLab Y
A - 8 -
- Al-madinah al-
a - :
idold s
.ﬂ“f‘ o
ia Sl e
5. Syaddah

Huruf konsonan yang memiliki tanda syaddah atau tasydid, yang dalama

bjad Arab di lambangkan dengan sebuah tandat asydid ('), dalam transliterasi ini

di lambangkan dengan perulangan huruf (konsonanganda).

Contoh:

.

Liy ) Rabbana




Lia 2= Najjaina
WA
&>l Al-Hagq
w R -
o >\ Al-Hajj
o -
\a 2 Nu''ima
wal 8 .
9l ‘Aduww

Jika huruf ¢ bertasydid di akhir sebuah kata dan didahului oleh huruf kasrah

o

( (s-), maka 1a ditransliterasi seperti huruf maddah 7.

Contoh:

- AlT
le :

R T ‘Arabt

6. Kata Sandang
Kata sandang dalam abjad Arab dilambangkan dengan huruf J! (alif lam
ma‘arifah). Dalam pedoman transliterasi ini, kata sandang ditransliterasi seperti

biasa, al-, baik ketika 1a ditkuti oleh hurufs yvamsiah maupun huruf gamariah. Kata

sandang tidak mengikuti bunyi huruf langsung yang mengikutinya. Kata sandang

ditulis terpisah dari1 kata yang mengikutinya dan dihubungkan dengan garis

mendatar (-).
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Contoh:

B

Bl 2 Al-Syamsu (bukanasy-syamsu)

B R - v

7517

Al-Zalzalah (bukanaz-zalzalah)

A s - o -
i 4.k &N | AlFalsafan

A -
SN | ABilad

7. Hamzah
Aturan transliterasi huruf hamzah menjadi apostrof () hanya berlaku bagi
hamzah yang terletak di tengah dan akhir kata. Namun, bila hamzah terletak di

awal kata, 1a tidak dilambangkan, karena dalam tulisan Arab 1a berupa alif.

Contoh:

« o A 4 o~

O 9 yali Ta’muriina
B Y- R
s & .:.“ An-Nau'’
T - -~
¢ o™ Syai 'un

j o ﬁ;
-’ g ‘ Umirtu

8. Lafz al-Jalalah
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Lafz al-jaldalah (lafal kemuliaan) “Allah” (ll) yang di dahului partikel
seperti huruf jar dan huruf ainnya atau berkedudukan sebagai mudafilaih (frasa

nominal), di translhiterasi tanpa huruf hamzah (hamzahwasal).

Contoh:

At g3 Dinullih alJ\ Billal

Adapun ta marbutah di akhir kata yang disandarkankepadalafz al-jalalah,
ditransliterasidenganhurufz.

Contoh:

# o | o o A
A 4> ) . 2 - 2
] X Hum [t rahmatillah

a1

-

B.Singkatan

Beberapa singkatan yang dibakukan :

SWT. : Subhanahu Wata 'ala.

SAW, : Sallallahu 'Alaihi Wa Sallam.
A.S. . ‘Alaihi al-Salam.

H . Hijrah.

M : Masehi.
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SM

.80

4

: Sebelum Masehi.
:Lahir Tahun (Untuk orang yang masih hidup saja).
. WatatTahun.

: Qur'an, Surah... ....ayat 4.
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